[000:00:00;001] of that vanished villain.
[000:00:02;035] [GASPS]
[000:00:06;405] Not now, faithful police cat.
[000:00:08;708] I'm trying to pick up
[000:00:08;708] Presto's trail,
[000:00:10;726] using my kung fu
[000:00:10;726] powers of concentration.
[000:00:13;913] Come on, kung fu,
[000:00:13;913] bong a gong.
[000:00:16;449] Give me a clue
[000:00:16;449] as to where he's gone.
[000:00:18;651] [TIRES SCREECH]
[000:00:18;651] Ugh!
[000:00:20;136] A trail of money.
[000:00:21;454] That strongbox must have had
[000:00:21;454] a leak in it.
[000:00:23;806] See, Spot? The powers
[000:00:23;806] of kung fu never fail.
[000:00:26;926] [GROANS]
[000:00:29;262] Well, like a good detective,
[000:00:29;262] I'll sweep up all the evidence.
[000:00:37;470] Presto certainly is careless
[000:00:37;470] with the taxpayers' money.
[000:00:40;656] Here we are.
[000:00:40;656] Professor Presto's.
[000:00:43;242] Uh-oh, Spot.
[000:00:43;242] End of the line.
[000:00:45;328] The sign says "closed."
[000:00:45;328] And I thought we had him.
[000:00:48;114] But that's the way it goes
[000:00:48;114] with superhero work.
[000:00:50;649] One minute you got the bad guy,
[000:00:50;649] and the next he's gone,
[000:00:53;119] just like that.
[000:00:53;119] [SNAPS FINGERS]
[000:00:57;239] It's magic, Spot.
[000:00:58;790] In fact, it's a magic store.
[000:01:02;512] Lookie there.
[000:01:03;429] One of them
[000:01:03;429] disappearing cabinets,
[000:01:05;598] just like
[000:01:05;598] Professor Presto used.
[000:01:08;167] Say, I'll bet if we got into one
[000:01:08;167] of these things,
[000:01:10;303] we might end up
[000:01:10;303] the same place he is.
[000:01:12;522] Hmm, I wonder what'll happen
[000:01:12;522] if I press this here button.
[000:01:15;908] [BUZZES]
[000:01:17;610] Looks like my hocus
[000:01:17;610] is out of focus.
[000:01:21;997] What was that?
[000:01:24;316] Hold everything.
[000:01:24;316] It's some kind of book.
[000:01:28;154] "The Hong Kong Book
[000:01:28;154] of Kung Fu."
[000:01:31;040] "Property of Hong Kong Phooey."
[000:01:33;058] So,
[000:01:34;327] the arch enemy of crime himself
[000:01:34;327] is on my trail, eh?
[000:01:37;196] [LAUGHS]
[000:01:38;331] We'll be awaiting
[000:01:38;331] his arrival hungrily,
[000:01:41;133] won't we, Big Tooth?
[000:01:42;735] [GROWLS]
[000:01:44;337] That Presto's harder to find
[000:01:45;938] than a grasshopper
[000:01:45;938] in a jumpin' bean factory.
[000:01:51;227] Hold on, Spot. We're huntin'
[000:01:51;227] magicians, not rabbits.
[000:01:54;230] [SQUEAKS]
[000:01:55;815] Wait, Spot.
[000:01:55;815] Come back.
[000:01:58;017] [♪]
[000:02:01;821] Professor Presto.
[000:02:03;622] Hong Kong Phooey.
[000:02:05;124] Uh, make that
[000:02:05;124] "the invincible
[000:02:05;124] Hong Kong Phooey."
[000:02:08;327] No, make that "the invisible
[000:02:08;327] Professor Presto."
[000:02:12;081] Hee-yah!
[000:02:14;884] Now where did he go?
[000:02:17;653] I could be here,
[000:02:17;653] there or anywhere.
[000:02:21;290] We gotta go after him, Spot.
[000:02:23;125] Just do like I do.
[000:02:24;626] Ee-yah!
[000:02:26;962] [SHOUTS]
[000:02:28;181] [CLICKS TONGUE]
[000:02:31;967] [ECHOING]
[000:02:31;967] Yoo-hoo! Professor Presto!
[000:02:34;503] You in there?
[000:02:36;972] Sorry, little flowers.
[000:02:38;340] Didn't mean to wake you up.
[000:02:39;675] [CLICKING]
[000:02:42;311] I'm warning you, Mr. Presto,
[000:02:44;280] come on out,
[000:02:44;280] or I'm comin' in.
[000:02:46;866] Okay, you asked for it.
[000:02:48;534] Here comes
[000:02:48;534] my flying kung fu can opener.
[000:02:51;954] Eee-yaaah!
[000:02:56;209] Well, I'm gonna have
[000:02:56;209] to work on that one.
[000:03:00;595] Well, still think your kung fu
[000:03:00;595] can beat my magic?
[000:03:04;217] Any day of the weakling.
[000:03:05;968] We'll see about that.
[000:03:08;721] [♪]
[000:03:13;226] So much
[000:03:13;226] for the magic carpet ride.
[000:03:22;685] Ready to throw in the towel?
[000:03:25;571] I ain't even ready
[000:03:25;571] to throw in the washrag.
[000:03:28;224] Professor Presto,
[000:03:28;224] you're about to receive
[000:03:31;360] the diabolically destructive
[000:03:31;360] lo mein take-out lunge.
[000:03:35;615] Eeee-yah!
[000:03:38;084] Thanks, but I'd rather have
[000:03:38;084] the almond duck.
[000:03:41;470] Yaagh!
[000:03:44;439] [BUZZES]
[000:03:45;508] Oh, no.
[000:03:47;510] Down, Big Tooth.
[000:03:47;510] [GROWLING]
[000:03:48;978] It's me, your master.
[000:03:51;264] You win, Hong Kong Phooey!
[000:03:53;232] Get me our of here, quick!
[000:03:55;634] Well, Spot,
[000:03:56;935] chalk up another
[000:03:56;935] single-handed triumph
[000:03:59;105] for the incomparable
[000:03:59;105] Hong Kong Phooey.
[000:04:01;824] [GROANS]
[000:04:03;225] [♪]
[000:04:04;927] ROSEMARY:
[000:04:04;927] Well, sergeant, we finally have
[000:04:04;927] our strongbox back,
[000:04:07;897] thanks to that dreamy
[000:04:07;897] Hong Kong Phooey,
[000:04:10;383] the heartthrob of every
[000:04:10;383] red-blooded switchboard girl.
[000:04:13;786] Yeah, but now we have
[000:04:13;786] a new problem.
[000:04:15;755] With Professor Presto
[000:04:15;755] in jail,
[000:04:17;823] who's gonna entertain
[000:04:17;823] at the police benefit show?
[000:04:21;160] Who, who, who?
[000:04:22;995] I'll tell you
[000:04:22;995] who, who, who.
[000:04:25;481] Me, me, me.
[000:04:27;249] Why, Penry, you don't know
[000:04:27;249] anything about magic.
[000:04:30;652] Oh, no?
[000:04:31;854] I just read a book on it.
[000:04:33;589] Watch this.
[000:04:34;623] Hocus-pocus,
[000:04:34;623] jiminy focus.
[000:04:36;958] And here we have
[000:04:36;958] a cute little bunny rabbit.
[000:04:39;661] [ROSEMARY SCREAMS]
[000:04:42;163] There's gotta be
[000:04:42;163] some mistake.
[000:04:43;832] I never even got to the chapter
[000:04:43;832] on crocodiles.
[000:04:48;270] [GROWLING]
[000:04:48;270] Quick, Penry.
[000:04:49;972] Sweep him out
[000:04:49;972] with your broom.
[000:04:51;774] PENRY:
[000:04:51;774] Sorry, Sarge.
[000:04:52;942] But thanks to
[000:04:52;942] the new economy drive,
[000:04:55;111] all I got to sweep with
[000:04:55;111] is this little old whiskbroom.
[000:04:57;713] ROSEMARY:
[000:04:57;713] Oh, dear.
[000:04:59;165] I hope Sergeant Flint's
[000:04:59;165] alligator shoes
[000:05:01;266] are faster than
[000:05:01;266] that crocodile's feet.
[000:05:03;735] Rosemary, did you stop
[000:05:03;735] to think
[000:05:05;371] how much gasoline
[000:05:05;371] the sergeant's savin'?
[000:05:08;007] He's gettin' away
[000:05:08;007] from that crocodile by runnin'
[000:05:10;743] instead of using a police car.
[000:05:12;578] [♪]
[000:05:15;096] [♪]
